BCA X64M
BCH X64M

BCH X65M Ogo dea nte

BRE X75M
BRM X75M

INSTRUKCJA MONTAZU | OBSLUGI BATERII | ZESTAWOW

TAP INSTALLATION AND USAGE INSTRUCTION

INSTALLATIONS UND BETRIEBSANLEITUNG DER ARMATUR
MHCTPYKLIMA MO YCTAHOBKE N OBCNY>XUBAHUN CMECUTENS
MANUEL D’INSTALLATION DE ROBINET

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E USO DELLA RUBINETTERIA
INSTALACE VODOVODNICH BATERIi A POKYNY K POUZITi
NAVOD NA INSTALACIU A POUZITIE

TELEPITESI ES KARBANTARTASI UTMUTATO CSAPTELEPKHEZ
MONTARE DE BATERIE $I INSTUCTIUNI DE UTILIZARE
KEPIBHULITBO MO MOHTAXY TA EKCITYATALIIT 3MILLYBAYA
MAISYTUVO MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
MONTERINGSANVISNING FOR BATTERI

INSTALLATION & ANVANDNINGSINSTRUKTIONER

HANAN ASENNUSOHJE

UDENS MAISITAJA MONTAZAS UN APKOPES PAMACIBA

UPUTE ZA MONTAZU | UPOTREBU MIJESALICE VODE
NAVODILO ZA NAMESTITEV IN UPORABO BATERIJE

il i

www.deante.pl www.deante.eu

(7] —






INSTALACJA

« Przed podtaczeniem baterii nalezy przeptukac instalacje
w celu usuniecia zanieczyszczen. Niezastosowanie sie do
tego moze spowodowac uszkodzenie gtowicy lub obnize-
nie ci$nienia przeptywu wody.

« Miejsce i sposdb montazu musi zapewni¢ swobodny do-
step do ewentualnego demontazu i wykonywania czynno-
$ci konserwacyjnych lub naprawczych.

- Montaz baterii powinien by¢ przeprowadzony przez oso-
by z odpowiednimi kwalifikacjami. W przypadku produktu
do zabudowy, Kupujacy powinien sprawdzi¢ jego sprawne
funkcjonowanie przed zabudowa i w obecnoéci osoby nad-
zorujacej prace produktu. Ewentualne szkody powstate
na skutek niefachowego montazu lub konserwacji nie sa
objete gwarancja.

+ Nie zaleca sie montazu armatury na wszelkiego rodzaju
dodatkowych przedtuzkach / reduktorach. Montaz baterii
nalezy przeprowadza¢ z wykorzystaniem oryginalnych
komponentéw dostarczonych przez producenta.

+ W celu dokupienia czesci nalezy skontaktowac sie z pro-
ducentem pod adresem sklep@deante.pl

+ W zwiazku z mozliwoscig wystepowania zanieczyszczen
w wodzie mogacych spowodowac uszkodzenie elemen-
tow produktu konieczne jest zastosowanie zaworkow ka-
towych z filtrem w miejscu przytgczenia wezykow baterii
stojacej lub panelu do instalacji, badz uszczelek z sitkami
do baterii $ciennych i deszczowni.

- Nie uzywac ostrych narzedzi lub kluczy do przykrecania
elastycznych wezy do korpusu baterii.

- Baterie przeznaczone s do montazu wewnatrz budyn-
kéw. Nie dopusci¢ do zamarzniecia baterii i wody wewnatrz
niej. Podczas dtugiej nieobecnosci zalecane jest zakrece-
nie gtbwnego zaworu wody.

« Nie pozostawia¢ produktow bez nadzoru podczas prze-
prowadzania proby ci$nieniowej i proby szczelnosci.

« Nie zaleca sie stosowania baterii termostatycznej wraz
z przeptywowymi gazowymi i elektrycznymi podgrzewa-
czami wody.

+ Producent zastrzega sobie prawo do zmian produkcyj-
nych i poprawek wyrobu podyktowanych postepem tech-
nologicznym i walorami estetycznymi bez uprzedniego
powiadomienia.

+ Producent o$wiadcza, ze kolor (odcien) produktu z tej
samej linii moze nieznacznie sig rézni¢ i wystepowac w
zblizonym odcieniu. Réznica odcienia nie stanowi o wadzie
produktu a wynika z normalnego procesu produkgji.

www.deante.pl

Wuymagania dla baterii innych
niz termostatyczne:

CZYNNOSCI KONSERWACYJNE

Uzytkownik zobowigzany jest do regular

nego czyszczenia: aeratora, zaworow kulowych z filtrem,
powierzchni baterii oraz sprawdzania potaczen wezy, fil-
trow siatkowych.

Zalecamy:

- Stosowac migkkie szmatki.

- Nie stosowac $rodkéw na bazie chloru, alkoholu, silnych
kwasow, zasad i rozpuszczalnikow.

- Nie stosowac $rodkéw z mikrogranulkami.

- Stosowac¢ chemie biodegradowalng o delikatnej struk-
turze na bazie kwaséw owocowych, tj. rekomendowane
$rodki Deante.

- Podczas czyszczenia bateria powinna mie¢ temperature
pokojowa.

- Po zakonczeniu czyszczenia doktadnie sptuka¢ myta po-
wierzchnie z resztek chemii i wytrze¢ do sucha.

- Nie stosowac urzadzen do czyszczenia pod wysokim ci-
$nieniem lub para.

Szczegdty dotyczace gwarancji znajdujg sig na stronie
www.deante.pl
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-En INSTALLATION

- Before making any inlet pipe connections, all supply pi-
pes must be throughly flushed to remove debris. Failing to
do this may cause demage of the cartridge or low water
flow.

+ The place and way of installation needs to ensure free
access to any possible dismantling and a possibility of car-
rying out maintenance or repair activities.

+ The mixer should be installed by a persons with appro-
priate qualifications. For a built-in product, the Purchaser
should check its proper operation before installation in
the presence of the person supervising the operation of
the product. Any possible damage caused as a result of
unprofessional assembly or maintenance is not covered
by warranty.

+ Mounting valves on any type of extensions / reducers is
not recommended. Mixer installation should be carried out
using all original components included in the product and
supplied by the producer.

« To purchase parts, contact producer via sklep@deante.pl
« In line with a possibility of contamination of the water
which may cause product damages it's necessary to use
angle, check valves with filters in the connection between
mixer hoses to the installation, or sealing screen for wall
mounted mixers and showers.

« Flexible hoses must not be bent or twisted. Hoses may
only be screwed into the fitting by hand.

+ Mixers are intended for indoor installation. Do not allow
the mixer or water inside to freeze.

« Itis recommended to turn off the main water valve during
long absence.

+ Do not leave the product unattended during a pressure
test.

« Itis not advisable to use a thermostatic tap with flow gas
and electric water heaters.

« The Warrantor reserves the right to make production
changes and corrections of the product arising from tech-
nological progress and aesthetic values without prior no-
tice.

- The manufacturer declares that the colour (shade) of a
product from the same line may be slightly different and
is in a similar shade. The difference in shade is not a defect
of the product and may result from the normal production
process.
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Requirements for taps other
than thermostatic taps:

MAINTENANCE

A user is obliged to clean the following on a regular basis:
aerator, ball valves with a filter, tap’s surface, to check con-
nections of hoses, filters.

Recommendation:

« Use a soft cloth

« Do not use chlorine or alcohol based cleaner, strong
acids, bases or solvents

- Do not use cleaner with cleaning beads

« Use biodegradable cleaning agents with a delicate struc-
ture based on fruit acids, ie recommended Deante agents.
« Mixer should be at the room temperature during cleaning
- After cleaning, rinse the washed surface thoroughly to
get rid off residual chemicals and wipe dry.

« Do not use high pressure or steam cleaners

Details of the warranty on www.deante.eu
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INSTALLATION
- Spilen Sie das System, um Verunreinigungen zu entfer-
nen, bevor Sie die Armatur anschlieBen. Andernfalls kann
es zu Kopfschaden oder Reduzierung vom Wasserdurch-
flussdruck kommen.
- Der Ort und die Art der Montage missen freien Zugang
fir jede Demontage, Wartung oder Reparatur bieten.
- Die Installation der Armatur soll von qualifiziertem Per-
sonal durchgefiihrt werden. Im Fall von Einbauprodukten
sollte der Kaufer ihre Funktionstichtigkeit vor dem Einbau
und in Anwesenheit einer den Betrieb des Produkts beau-
fsichtigenden Person Uberprifen. Die Schaden, die durch
unsachgemaBe Installation oder Wartung entstehen, fal-
len nicht unter die Garantie.
- Es wird nicht empfohlen, Armaturen auf irgendeiner Art
von zusatzlichen Verldngerungen/Reduzierstiicken zu
montieren. Die Armaturinstallation soll mit allen Original-
komponenten durchgefihrt werden, die vom Hersteller fir
das Produkt geliefert wurden.
< Um die Ersatzteile zu kaufen, wenden Sie sich an den
Hersteller unter sklep@deante.pl
« In Verbindung mit der Méglichkeit des Auftretens von Ve-
runreinigungen im Wasser, die zu einer Beschadigung der
Elemente des Produkts fiihren kdnnen, ist die Anwendung
von Winkelventilen mit Filter an der Anschlussstelle von
Schlduchen der Standbatterie oder des Installationspane-
els bzw. von Dichtungen mit Sieben fir Wandbatterien und
Regenduschen erforderlich.
- Verwenden Sie keine scharfen Werkzeuge oder Schrau-
benschlissel, um flexible Schlduche zu verschrauben.
- Batterien sind fir die Installation in Innenrdumen vorge-
sehen. Lassen Sie die Armatur und das Wasser im Inneren
nicht einfrieren.
- Es wird empfohlen, das Hauptwasserventil bei langerer
Abwesenheit auszuschalten.
- Lassen Sie die Armatur wahrend eines Drucktests nicht
unbeaufsichtigt.
« Es wird nicht empfohlen, eine Thermostatarmatur mit
einem Gas- und Elektro-Warmwasserbereiter zu verwenden.
- Der Hersteller behdlt sich das Recht zu Produktion-
sanderungen und Verbesserungen des Produkts vor, die
durch technologischen Fortschritt und asthetische Werte
bedingt sind, ohne vorherige Benachrichtigung.
- Der Hersteller erklart, dass die Farbe (der Farbton) eines
Produkts aus derselben Linie unwesentlich abweichen und
in einem angendherten Farbton auftreten kann. Der Unter-
schied des Farbtons stellt keinen Produktmangel dar
und folgt aus dem normalen Produktionsprozess.

www.deante.pl

Anforderungen an die nicht-thermostatische
Armatur:

WARTUNGSARBEITEN

Der Benutzer ist verpflichtet, den Areator, das Kugelventil
mit dem Filter, die Oberflache der Batterie regelmaBig zu
reinigen und die Anschlisse der Schlduche und Siebe zu
Uberprifen.Wir empfehlen:

+ Weiche Tucher zu verwenden.

- Keine Mittel auf der Basis von Chlor, Alkohol, starken Sau-
ren, Basen und Lésungsmitteln zu verwenden.

« Keine Substanzen mit Mikrogranulat zu verwenden.

- Biologisch abbaubare Chemie mit einer empfindlichen
Struktur auf der Basis von Fruchtsduren, dh empfohlene
Deante-Mittel, zu verwenden.

« Die Armatur soll wahrend der Reinigung eine Raumtem-
peratur haben.

+ Nach der Reinigung, spilen Sie die Restchemikalien von
der Oberflache und trocken wischen.

« Verwenden Sie keine Hochdruck- oder Dampfreiniger.
Alle Details zur Garantie finden Sie unter

www.deante.eu
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‘m YCTAHOBKA

« Mepen YcTaHOBKOI HEOBXOAMMO NEPenonockaTh MHCTANALMIO
4TOBbI YABNWTL 3arPSIBHEHNS.

+ MecTo 1 cnocob YcTaHOBKYM [JO/KEH rapaHTUPOBaTh CBO6OAHBIN
[0CTYN ANl BO3MOXKHOTO AEMOHTAX@, YXOfia U PEMOHTA.

« YCTaHOBKa CMecuTensi O/MKeH 6biTb NPOBEAEHa NMLAMU C Co-
OTBETCBYIOLLMMM  KBannbUKaLMsMU. B cnyuae, ecnm npoaykt
NpeaHasHayeH Ans YCTaHOBKM, MOKYMATENb AO/HKEH MPOBEPUTH
NPaBUMLHOCTb €ro (BYHKLIMOHMPOBAHUS Nepep YCTaHOBKOWM W B
NPUCYTCTBAN NML3, KOHTPOAMpYIoLLEro paboTy npoaykTa. Bos-
MOXHbIE MOBPEXAEHNS BO3HVKLLME 13-33 HenpoheccmaHanbHoro
MOHTaXa WM YXo/1a He NOANEXAT rapaHTUM.

+ He peKoMeH[YeTcs YcTaHaBNMBaTb CAHTEXHUKY Ha PasnN4HOTO
BWAA YA/MHUTENSX / MepexodHukax. [Ns YCTaHOBKW UCMomb-
3YeM KOMMOHEHTbI NOCTaBNEHHBIE MOCTABLUMKOM K KOMINEKTE C
NPOAYKTOM.

+ C uenbto Nokynku 3anyacTeit 0bpaLLaiiTec K U3roTOBUTENIO MO
appecy sklep@deante.pl

* 13-33 BO3MOXHOCTY 3arpsi3HEHIS! BOZIbI, KOTOPOE MOXET MoBpe-
[MTb 3MEMEHTbI NPOAYKTE, HEOBXOAMMO MCMONb30BaTL Yr/oBbIE
KrnanaHbl C GUNETPOM B MECTE MOACOEANHEHNS LLN3HIOB CTOSYEro
CMECUTENS UM NaHENN K UHCTANNSILIMM UMW MPOKNALOK C CUTEYKa-
MW 1Nl HACTEHHBIX CMECUTENEN 1 CTIPUHKNEPOB.

* He NpUMeHsITb OCTPbIX MHCTPYMEHTOB [NISt MOHTaXA 3M1aCTUYHbIX
LLN3HIOB K KOPMYcy CMecuTens.

« CMecuTenu npefHasHayeHbl Anst YCTAHOBKM BHYTPU NoOMeLLe-
HWiA. Henb3s AONYCTUTL 10 3aMep3aHUs CMECUTENs 1 Bofbl B ero
BHYTPU.

- Bo BpeMs NMTENbHOMO OTCYTCTBUS PEKOMEHAYETCS 3aKPYTUTL
NaBHbI BOOONPOBOAHOM K/TanaH.

- Bo BpeMsi NpoBEpKM A3BNEHNS BOALI, HE OCTABNSTL CMECUTENb
6e3 npucmoTpa.

« He pekomeHayeTcs MCMOnb30BaTh TEPMOCTATUYECKMX CMECH-
Tenei COBMECTHO C MPOTOYHBIMU Fa30BLIMU W 3MEKTPUYECKMM
BO[IOHarpeBaTeNsAMA.

« MNpou3BoATENb OCTABNSET 33 COBOV NPABO BHOCUTbL MPOM3BOA-
CTBEHHbIE U3MEHEHWSI 1 UCNPABNIEHUS B KOHCTPYKLIMIO NPOAYKTA,
NPOAVKTOBAHHbIE TEXHUYECKUM MPOrPeECCOM U 3CTETUHECKAMMU
LIEHHOCTSIMY, 6€3 NpeBapUTENbHOMO YBEAOMIEHMS.

- MpovsBoaNTENb 3aBNSET, YTO TOBAPbI U3 OHOW U TOM e Nin-
HEMKW MOTYT HE3HaUMTENbHO OTINYATLCS APYT OT APYra Mo LBeTy
(otTeHKy). Pasnuume B OTTEHKE He CBUAETENBCTBYET O AedeKTe
NPOAYKTa M SBNSIETCS PE3YLTaTOM HOPMANbHOMO MPOM3BOA-
CTBEHHOTO NpoLiecca.
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Tpeﬁoaauvm AN cMecuTenel He TepMOCTaTUYECKUX:

KOHCEPBALUUSA

MoTpebuTens 06s3aH perynspHo NPOBOAWT OYUCTKY: @3-
PaTOPOB, LUNAHIOB, CETHYATbIX (PUNLTPOB.

Pekomenayem:

- MpuUMeHaTb Markune TKaHw.

+ He npuMeHsTb CpeACcTB ANSt OYMCTKM COAEPXALLMX XNOP,
anKoronb, Wenoyn, KUCNoTbl, PAaCTBOPUTENN.

- He npuMeHsTb CpeaCcTB COAEPXKALLNX MUKPOrPaHYNAT.

- MpyMeHaTL 61MO-XMMUIO Ha OCHOBE DPYKTOBbIX KMCNOT —
pexkomeHayeM cpeacTea Deante

- Bo BpeMs 04nCTKM CMecuTeNb AOMKEH UMETb KOMHATHYIO
TeMnepatypy.

- Mocne 04NCTKM NOBEPXHOCTH NMPOMbITL BOAOW U BbITEPETHL
nocyxa

-+ He npuMeHsTb YCTPOICTB ANS OYUCTKW NOA A3BIEHNEM
1 Napow.

MoapobHOCTH KACAOLMECS rapaHTUN HAXOAATCS Ha canTe
www.deante.eu
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INSTALLATION

« Avant de faire des connexions de tuyau d'entrée,tou les
tuyaux d'alimentation doit étre rince a fond pour éliminer les
saleté pétrifié dans le tuyau.ne pas le faire peut endomma-
ger la cartouche ou réduire le débit d'eau.

« Le lieu et la méthode de montage doivent permettre un
accés libre pour le démontage et lentretien ou réparation.
- Le robinet doit étre installe par des personnes qualifiées.
tout dommage éventuel cause par un montage ou un en-
tretien incorrect n'est pas couvert par la garantie. Pour un
produit intégré, UAcheteur doit vérifier son bon fonctionne-
ment avant linstallation en présence de la personne su-
pervisant le fonctionnement du produit.

- Le montage de vannes sur tout type d'extensions / réduc-
teurs n'est pas recommandé. L'instalation de Le robinet doit
étre effectuée en utilisant tous les composants d'origine
fournis par le fabricant du produit.

- Pour acheter des pieces de rechange,veuillez contactez le
fabricant a sklep@deante.pl

- En raison de la possibilité de contamination de l'eau sus-
ceptible d'endommager le produit, il est nécessaire d'utili-
ser des clapets coudés, des clapets anti-retour avec des
filtres dans la connexion entre les tuyaux du mélangeur a
linstallation ou un écran d'étanchéité pour les mitigeurs et
douches muraux.

- N'utilisez pas d'outils tranchants ou des clés pour visser
les fexibles.

- Les robinets sont concues pour une instalation inte-
rieur,ne laissez pas le robinet et l'eau geler a linterieur.

+ Nous recommandé de fermer la vanne d’eau principale en
cas d'absence prolongée.

+ Ne lessez pas le robinet sans surveillance pendant les
tests de pression.

+ Nous vous deconseillons pas d'utiliser un robinet ther-
mostatique avec un chaufeau a gaz ou electrique.

- Le garant se réserve le droit d'apporter des modifications
de production et des corrections du produit résultant du
progrés technologique et des valeurs esthétiques sans
préavis.

« Le garant déclare que la couleur (teinte) d'un produit de la
méme gamme peut étre légérement différente et est dans
une teinte similaire. La différence de teinte n'est pas un dé-
faut du produit et peut résulter du processus de production
normal.

www.deante.pl

pour les rob

non thermostathue.

vl

pour les rob
thermostathue.

OPERATIONS DE MAINTENANCE

L'utilisateur est tenu de nettoyer regulierement :
'aérateur,les vannes a sphere avec filtre,la surface de le
robinet,et de verifier les connections des tuyaux flexibles
et les crepines.

Recommandation:

- Utilisez des chiffons doux

« N'utilisez pas les produits contenant de base de chlore ou
d'alcool,acides forts,ou des solvants.

« Ne pas utiliser des nettoyant avec des microgranules.

« Utiliser une chimie biodégrable avec des composants dé-
licate a base d'acides de fruits.nous vous recommandons
d'utiliser les produit Deante.

- Le robinet doit &tre dans un temerateur ambiante pendant
le nettoyage.

- Apres le nettoyage,rincer abondamment la surface net-
toyée de residus chimiques et essuyez.

- Ne nettayons pas le robinet sous haute pression ou va-
peur.

Les détails de la garantie sont disponibles sur
www.deante.eu
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INSTALLAZIONE

- Prima di collegare i tubi di alimentazione, & essenziale
sciacquare accuratamente tutti i tubi per eliminare even-
tuali detriti. La mancata esecuzione di questa operazio-
ne potrebbe danneggiare la cartuccia o ridurre il flusso
dell'acqua.

La posizione e il metodo di installazione devono garantire
un accesso libero per un eventuale smontaggio, manu-
tenzione o riparazione del prodotto.

Il miscelatore deve essere installato da personale qu-
alificato. Per i modelli da incasso, lacquirente deve
verificare il corretto funzionamento del prodotto prima
dell'installazione, alla presenza di chi supervisiona l'ope-
razione. Qualsiasi danno derivante da installazione o
manutenzione non professionale non sara coperto dalla
garanzia.

Si sconsiglia di montare valvole su estensioni o riduttori
di qualsiasi tipo. I miscelatore deve essere installato uti-
lizzando esclusivamente i componenti originali forniti dal
produttore.

Per acquistare pezzi di ricambio, contattare il produttore
all'indirizzo email: sklep@deante.pl

Per prevenire danni al prodotto causati da impurita
nell'acqua, e necessario installare valvole angolari con
filtro, valvole di non ritorno o filtri di tenuta nei punti di
collegamento tra i tubi flessibili e Limpianto idraulico.

| tubi flessibili non devono essere piegati o attorciglia-
ti. Devono essere avvitati al raccordo esclusivamente
a mano.

| miscelatori sono progettati per uso interno. Non lascia-
re che il miscelatore o l'acqua al suo interno si congeli.
Si consiglia di chiudere la valvola principale dell'acqua in
caso di assenza prolungata.

Non lasciare il prodotto incustodito durante un test di
pressione.

L'uso di rubinetti termostatici non e consigliato con scal-
dabagni a gas o elettrici.

Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche
tecniche e miglioramenti estetici al prodotto senza pre-
awviso.

Il produttore segnala che il colore (o la tonalita) dei pro-
dotti della stessa linea potrebbe variare leggermente.
Questa variazione non e considerata un difetto e puo
derivare dal normale processo produttivo.
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Requisiti per rubinetti diversi
dai rubinetti termostatici

MANUTENZIONE

L'utente & tenuto a effettuare regolarmente la pulizia dei
seguenti componenti:

« Aeratore

« Valvole a sfera con filtro

- Superficie del rubinetto

- Controllo dei collegamenti dei flessibili e dei filtri
Raccomandazioni:

« Utilizzare un panno morbido

Non utilizzare detergenti a base di cloro o alcol, acidi for-
ti, basi o solventi

Non usare detergenti con microgranuli abrasivi
Preferire detergenti biodegradabili con struttura delica-
ta, basati su acidi della frutta, ad esempio i prodotti rac-
comandati da Deante

Il miscelatore deve essere a temperatura ambiente du-
rante la pulizia

Dopo la pulizia, sciacquare accuratamente la superficie
lavata per rimuovere eventuali residui chimici e asciuga-
re bene

Non utilizzare pulitori ad alta pressione o a vapore

Dettagli sulla garanzia disponibili su: www.deante.eu
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INSTALACE

- Pred pripojenim na pfivodni potrubi musi byt véechna
prlvodnl potrubl proplachnuta aby se odstranily necistoty.
Pokud tak neucinite, mize dojit k podkozeni kartuse nebo
nizkému pritoku vody.

« Misto a zplsob instalace musi byt volné pfistupné k pri-
padné demontazi, nebo k provedené udrzby ¢i opravy

- Smésovaci baterii by méli instalovat osoby s odpovidajici
kvalifikaci. U zabudovaného produktu by mél kupujici pred
instalaci zkontrolovat jeho spravnou funkci za pritomnosti
osoby dohliZejici na provoz produktu. Na pripadné posko-
zeni zpUsobené neodbornou montdzi nebo Udrzbou se
zaruka nevztahuje.

+ Montaz ventilu na jakykoli typ rozsireni / redukce se
nedoporucuje. Instalace baterii by méla bt provadéna za
pouziti vSech origindlnich soucasti obsazenych v produktu
a dodanych vgrobcem.

« Chcete-li zakoupit ndhradni dily, kontaktujte vgrobce pro-
strednictvim sklep@deante.pl

+ S ohledem na moznost znetisténi vody, kterd mize
zpUsobit poskozeni produkty, je nutné pouzit Ghel, zkon-
trolovat ventily s filtry ve spojeni mezi hadicemi mixéru k
instalaci nebo tésnici clonu pro nasténné baterie a sprchy.
- Ohebné privodni hadice se nesmi oh{bat ani kroutit. Hadi-
ce lze do armatury prisroubovat pouze rukou.

- Baterie jsou urc¢eny pro vnitrni instalaci. Nedovolte, aby
baterie nebo voda uvnit zamrzla.

- Béhem dlouhodobé nepritomnosti doporucujeme uzavrit
hlavni uzavér vody.

« Béhem tlakové zkousky nesmi zUstat vodovodni baterie
bez dozoru.

- Nedoporucuje se pouZzivat termostatické baterie v kombi-
naci s plynovgmi a elektrickgmi pratokovgmi ohfivati vody.
- Rucitel si vyhrazuje prévo provadét vyrobni zmény a
opravy produktu vyplyvajici z technolnglckeho _pokroku a
estetickych hodnot bez predchoziho upozornéni.

+ Rutitel prohlaSUJe Ze barva (odstin) produktu ze stejné
fady se mize mirné Lisit a je v podobném odstinu. Rozdil v
odstinu neni vadou produktu a mdze byt vysledkem bézné-
ho vgrobniho procesu.

www.deante.pl

Pozadavky na baterie jiné nez termostatické:

ické baterie:

UDRZBA

Uzivatel je povinen pravidelné kontrolovat a cistit: pro-
vzdushovac (perlator), pripojovaci rohové ventily s filtrem,
povrch baterie, kontrolovat pfipojeni hadic a filtry.
Doporuceni:

+ Pouzivejte mékky hadrik

+ Nepouzivejte Cistici prostfedky na bazi chléru nebo alko-
holy, silné kyseliny, zdsady nebo rozpoustédla

+ Nepouzivejte abrazivni ¢istici prostredky.

- Pouzivejte biologicky rozlozitelné cistici prostiedky s
jemnou strukturou zaloZzenou na ovocnych kyselinach, tj.
Doporucované pfipravky Deante.

- Cisténi baterie provadéjte pfi pokojové teploté.

« Po vycisténi povrch baterie dikladné oplachnéte, abyste
se zbavili zbytkovych chemikalii a setrete jej dosucha.

+ Nepouzivejte vysokotlaké nebo parni gistice

Podrobnosti o zaruce na www.deante.eu
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INSTALACIA

- Pred pripojenim batérii preplachnite systém,
aby ste odstranili necistoty. Ak tak neurobite, moze to mat
za nasledok poskodenie hlavy alebo znizenie tlaku vody.

- Miesto a spdsob montaze musia umoziovat volny pristup
pri akejkolvek demontazi, idrzbe alebo oprave.

- InStalaciu batérie by mal vykonavat kvalifikovany per-
sondl. V pripade zabudovaného produktu by mal kupujuci
pred inStalaciou skontrolovat jeho spravnu cinnost pred
osobou, ktord dohliada na jeho fungovanie. Na pripadné
$kody sposobené neodbornou montazou alebo Udrzbou sa
zaruka nevztahuje.

- Montaz ventilov na akgkolvek typ rozsirenia / redukcie sa
neodporuUca. Instalacia batérie by sa mala vykonat pomo-
cou vsetkych origindlnych komponentov dodanych vyrob-
com pre tento produkt.

« Ak si chcete kupit diely, kontaktujte vgrobcu na adrese
sklep@deante.pl

« Z dévodu moznosti kontaminacie vody, ktord modze spo-
sobit poskodenie produkty, je potrebné pouzit uhol, skon-
trolovat ventily s filtrami v spojeni medzi hadicami mixéra
k inStalacii alebo tesniacu clonu pre nastenné mixéry a
sprchy.

- Na skrutkovanie ohybn{ch hadic nepouzivajte ostré na-
stroje alebo kluce

- Batérie su uréené na vnutornu instalaciu. Nedovolte, aby
batéria a voda vo vnutri zamrzli.

- Pocas dlhej nepritomnosti sa odpordca vypnuat hlavng
vodny ventil.

- Pocas testu tlaku nenechavajte batériu bez dozoru.

- Neodporuca sa pouzivat termostatick§ kohutik s prieto-
kovgm plynom a elektrickgm ohrieva¢om vody.

- Zarucovatel si vyhradzuje pravo na vykonavanie v{rob-
nych zmien a oprav produktu v désledku technologického
pokroku a estetickgch hodnét bez predchadzajuceho upo-
zornenia.

« Zaru€ovatel vyhlasuje, Ze farba (odtief) produktu z rov-
nakej rady sa moze mierne Lisit a je v podobnom odtieni.
Rozdiel v odtieni nie je chybou produktu a méze byt vy-
sledkom bezného vyrobného procesu.
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Poziadavky na kohdtiky iné ako
termostatické batérie:

UDRZBA

Uzivatel je povinng pravidelne cistit: prevzdusnovac, gu-
lové ventily s filtrom, povrch batérie a skontrolovat spoje
hadic, sitka.

Odporucame:

« Pouzivajte makké handry.

+ Nepouzivajte prostriedky na baze chléru, alkoholuy, sil-
nych kyselin, zasad alebo rozpustadiel

+ Nepouzivajte latky s mikrogranulami.

- Pouzivajte biologicky odburatelnd chémiu s jemnou
Strukturou zalozenou na ovocnych kyselinach, tj odporud-
¢anych dekantoch.

« Pocas Cistenia by batéria mala mat izbovu teplotu.

« Po vycisteni vycisteny povrch dokladne oplachnite che-
mickgmi zvyskami a utrite dosucha.

+ Nepouzivajte vysokotlakové alebo parné Cistice.

Podrobnosti o zaruke najdete na adrese
www.deante.eu
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TELEPITES

« A csaptelep csatlakoztatdsa elétt dblitse at a rendszert

a szennyezodések eltdvolitdsa érdekében. Ennek
elmulasztasa a kerdmia betét karosodasat vagy csokkent
vizatfolyast eredményezhet.

+ A csaptelepet Ugy és olyan helyre kell felszerelni,
hogy biztositott legyen a szabad hozzaférés az esetle-
ges leszereléshez és a karbantartashoz vagy javitashoz.
« A csaptelepet megfelelé szakképzettséggel rendelkezd
személynek kell felszerelnie. Beépitésre szant termék ese-
tében a Vasarlonak a termék megfeleld mikodését még
a beépitést megelézéen, a termék mikodéseét feligyeld
személy jelenléetében ellendriznie kell. A szakképzetlen
felszerelésbél vagy karbantartasabol eredé meghibasoda-
sokra a jotallds nem vonatkozik.

- A szerelvényt nem ajanlott kilonféle kiegészit6 hosszab-
bitékra/reduktorokra felszerelni. A csaptelep beszerelését
azon eredeti alkatrészek felhasznalasaval kell elvégezni,
amelyeket a gyarto a termékkel egyuttel szallitott le.

- Alkatrészek vasarlasaval kapcsolatban, kérjik, hogy ve-
gye fel a kapcsolatot a gyartoval a sklep@deante.pl e-mail
cimen.

- A vizben jelenlévd, a termék egyes elemeit megrongal-
ni képes szennyezddések eldforduldsdval kapcsolatban
elengedhetetlen szlrével ellatott sarokszelepek alkalma-
zasa az allo csaptelep vagy panel és a vizvezetékrendszer
csatlakoztatdsanak helyén, vagy szlrds témitések haszna-
lata a fali csaptelepek és es6zuhanyok esetében.

+ Ne hasznaljon éles szerszamot vagy villdskulcsot a ru-
galmas gégecsovek becsavarozasahoz.

« A csaptelepeket beltéri telepitésre tervezték. Ne engedje
lefagyni a csaptelepet és az abban Lévo vizet.

+ Hosszabb tavollét esetén javasolt elzarni a f6 vizcsapot.

- Nyomasprdba alatt ne hagyja feligyelet nélkil a csap-
telepet.

- A termosztatos csaptelepet nem ajanlott gaz vagy elekt-
romos atfolyolyasu vizmelegitével hasznalni.

- A Gyartd fenntartja maganak a jogot a termék gyartas-
technolégidjdnak modositdsara és a termék a miszaki
fejlédésnek és az esztétikai értékeknek megfelelé tokele-
tesitésére, elézetes értesités nélkil.

-A Ggarto kijelenti, hogy az azonos sorozatba tartozo ter-
mék szine (3rnyalata) kis mértékben eltérhet, és hasonld
arnyalatban fordulhat eld. Az arnyalat kilonbsége nem
jelenti a termék hibajat, és a normalis gyartasi folyamat
velejaroja.

www.deante.pl

A nem termosztatos csaptelepek
kovetelményei:

KARBANTARTAS

A felhasznald koteles rendszeresen tisztitani a perlatort, a
szuruvel ellatott golyoscsapot, a csaptelep feliletét, elle-
norizni a csovek osszeillesztését, valamint a halds szirét.
Javasoljuk:

« Puha rongy hasznalatat.

+ Ne hasznaljon klér, alkohol valamint erés savbazisu tisz-
titdszereket.

+ Ne hasznaljon olyan tisztitdszereket, amelyek mikrogra-
nuldtomokat tartalmaznak.

+ Hasznaljon bioldgiailag lebonthatd kémiai készitménye-
ket, finom szerkezetl, gyuimolcssavakon alapulva, azaz az
ajanlott Deante-szereknél.

« A csaptelep tisztitasat szobahdmérsékleten végezze.

« A csaptelep megtisztitasa utan vizzel alaposan 6blitse le
afeliletrdl a tisztitoszer maradvanyait.
+ Ne hasznaljon g6z, vagy paratisztitd berendezést.

A jotallas tovabbi részletei a www.deante.eu oldalon
talalhatok.
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INSTALARE

- Inainte de a monta racordurile toate conduc-
tele trebuie spalate complet pentru a indeparta resturile.
Nerespectarea acestui lucru poate provoca deteriorarea
cartusului sau un debit de apa scazut.

+ Locul si modul de instalare trebuie sa asigure accesul
liber la orice demontare posibild si posibilitatea de a desfa-
sura activitati de intretinere sau reparatii.

- Bateria _trebuie instalat de catre persoane cu calificari
adecvate. In cazul unui produs de incorporat, Cumparatorul
trebuie sa verifice buna lui functionare a acestuia inainte de
incorporare si in prezenta persoanei care supravegheaza
functionarea produsului. Orice pagubd posibila cauzata de
asamblarea sau intretinerea neprofesionista nu este aco-
peritd de garantie.

+ Nu se recomandd montarea armaturii pe orice tip de
extensii / reductoare suplimentare. La instalarea bateriei
este recomandat folosirea toate componentele originale
incluse in ambalajul produsului furnizate de producator.

« Pentru piese de schimb, contactati sklep@deante.pl

+ Avand in vedere prezenta posibild a contaminantilor in
apd care pot deteriora elementele produsului, este necesar
sa utilizati supape unghiulare cu filtru la locul conectdrii
furtunurilor bateriei verticale sau ale panoului la instalatie,
sau a garniturilor cu site la bateriile de perete si aspersoa-
re.

« Furtunurile flexibile nu trebuie indoite sau rasucite. Fur-
tunurile pot fi insurubate numai cu mana.

- Bateriile sunt destinate pentru folosirea interioara. Nu L3-
salti bateria sau apa din interiorul bateriei sa |nghete

- Este recomandat inchiderea de supapa principala de apa
in timpul de montare.

+ Nu [3sati bateria nesupravegheat in timpul unui test de
presiune.

+ Nu se recomanda folosirea bateriei termostati- ce impre-
una cu incalzitoarele de apd instant pe gaz si electrice.

+ Producatorul isi rezerva dreptul de modificare a pro-
ductiei si de a face imbunatatiri ale produsului dictate de
progresul tehnologic si valorile estetice fara o notificare
prealabila.

« Producatorul declard ca culoarea (nuanta) unui produs
din aceeasi linie poate diferi usor si pot aparea intr-o nu-
anta apropiata. Diferenta de nuanta nu constituie un defect
al produsului si rezulta din procesul normal de productie.
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Cerinte pentru baterii:

INTRETINEREA

Utilizatorul este obligat sd curete in mod regulat: aeratorul,
supapele cu bila si filtrul, suprafata bateriei si sa verifice
conexiunile furtunurilor.

Recomandari:

- Folositi o carpa moala.

- Interzis utilizarea solutiilor de curdtare cu clor, base de
alcool, solutii cu acizi tari.

- Interzis folosiea solutiilor de curatat cu perle

- Utilizati solutii de curatare biodegradabile cu o structura
delicatd pe baza de acizi naturali, acizi din fructe. Utilizati
solutiile recomandat de producdtor. Solutii de curdtat
gama deante.

- Batreia trebuie s3 fie la temperatura camerei in timpul
curdtarii.

- Dupa curdtare clatiti bine suprafata spalatd pentru a sca-
pa de substantele chimice reziduale si stergeti la uscat.

. ll)nte_zrzis utilizarea de curatdtori de inalta presiune sau cu
aburi.

Detalii de garantie www.deante.eu
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BCTAHOBJIEHHS

« [lepep nigKMOYEHHSM 3MilLYBaYa, HeobXigHO
0YNCTUTU IHCTANALINHWI BMOK 3 MeTol 3anobiraHHs
MOLUKOAXKEHb KPTPIAXKY Ta 3HVKEHHS HATUCKY BOAW.
+ Micue Ta cnoci6 MoHTaxy MaloTb B NOAaNbLIOMY
HaflaBaTM AoCTYn [0 MOX/IMBOMO AEMOHTAxY,
BUKOHaHHS NPOdINaKTUYHMX 360 PEMOHTHUX POBIT.

+ MoHTax 3MiluyBaya HanexuTb [0 BUKOHAHHS
BUK/IOYHO 3 boky dhaxiBLiB BignosiaHoOI kBanidikalii.
B pasi 3sincyts 3miwysaya Ha niAcTasi Toro, LWO
iHCTanauis 6yna BUKOHaHa ocoboto 6e3 BigNoBiAHOI

KBanigikawii, rapaHTis BMPOBHUKA TOBapy
NPUMUHSIETBCS.

+ YCTaHOBKY  3MiluyBaya Cflif  BMKOHYBATK,
BUKOPUCTOBYIOUM BUKIIOYHO OpUriHanbHi

KOMIMOHEHTW, IKUMU 3abe3neyye BUPOBHWK.

+ [Ona npuabaHHs 3amacHMX 4acTuH, HeobxigHo
CKOHTaKTyBaTW 3 BMPOGHMKOM 33  afpecolo
eneKTpoHHoI noww T sklep@deante.pl

-+ 3 MeTolo 3abe3rneyeHHs TPUBANOro Ta CrPaBHOrO
BUKOPWCTaHHS 3MiLLYBaYa, HEODXiAHO NpU MOHTaXy
33CTOCOBYBATW KYMbKOBI KNnanaHu 3 ¢inbtpem Ans
CTOSluMX 3MiluyBayeit abo Mpoknagky 3 cuMToM Ans
3MilLYBaYei HACTIHHMX.

- He cnig BMKOpUCTOBYBATH rocTpi iHCTPYMEHTH abo
raviKoBi K1toYi AN NPUKPYYEHHS LUNGHTIB [0 Kopnycy
3MiwyBava. LLnaHrn He noBuHHI BYTK ckpyyeHi abo
3irHyTi.

+ 3MillyBay MAE MPWU3HAYEHHs1 ANl BCTAHOBNEHHS
BCepeauHi  nmpuMiweHb. He cnip  ponyckatu
3aMep3aHHsI 3MiLLYBaYa Ta BOAW BCEPEAVHI HbOrO.

- Mip yac TpwBanoi BITCYTHOCTI KOPWUCTYBAYA
PEKOMEH/I0BaHO 3aMWKaTU rO/IOBHUIA 3aTBIp noaaui
BOAM.

+ He 3anuwatu 6e3 Harnagy 3Miwysady nig 4ac
TEeCTYBaHHs TUCKY BOAW.

+ He cnip ekcnnyatyBaTM  TepPMOCTATUYHWIA
3MilLYBa4Y PasoM 3 rasoBUMM Ta ENEKTUPUYHUMU
BO/JJOHarpiBaYamu.

www.deante.pl

Bumoru ans 3MiyBavis KpiM
TEPMOCTaTUYHUX:

BUMOru 10 TEPMOCTATUMHUX 3MilLYBaYiB:

OBCJ/TYTOBYBAHHS

KopuctyBau  3060B $13aHWIA  PErynsipHo  YNCTUTU:
aepaTop, BEHTUNI KY/bKOBi 3 @inbTpeM, NoBEpXHIO
3MillYBaYa BiAPa3y nNicns nepesipkX MiAKMOYEHb
LINAHriB, PINbTPIB CITOYHMX.

PekomeHpoBaHo:

+ BukopuncToBYBaTK M AIKi FraHYipKU.

+ He BMkopucToBYBaTH 33C06iB AN YMLLIEHHS HA Basi
X10pY, CAMPTY, MILHUX KWUCOT SIK KOHLIEHTOBAHMX,
TaK | PO3YMHIB.

+ He BukopucToBysaTh
YULLIEHHSI.

+ Cnip BUKOPVCTOBYBATM AeNikaTHi 33c06M Ha OCHOBI
0UTY T3 HAaTYPasibHNX GPYKTOBUX KUCIIOT.

+ 3MilwyBay nig Yac YMLLEHHS MAE BYTW KiMHATHOI
TeMmnepatypu.

+ Micns 3aKiHYeHHs YMLLEHHS!, HeobXigHo 3MUTK 3i
3MiluyBaya PpeLTKM XiMiYHOro 33coby, T3 Hacyxo
BUTEPTU M SIKOIO FaHYIPKOLO.

+ He 3acTocoByBaTV 3acobiB ANS YWLLEHHS, SKi
H3HOCSTbCS Ha MOBEPXHIO Nif} CUIIbHUM TUCKOM, abo
3 33CTOCYBaHHSAM Napy.

abpasuBHMX  33cobis

[eTani, LWOAO rapaHTii 3HaX0AATbCS Ha HALLIN CTOPIH-
ui www.deante.eu

www.deante.eu
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MONTAVIMAS
« Prie$ maisytuvo prijungima reikia perplauti ins-
taliacijg, kad pasalinti neSvarumus. Nepraplovus
instaliacijos, galima paZzeisti galvute arba gali su-
mazéti vandens tekéjimo slégis.
- Montavimo vieta ir bddas turi suteikti laisva pri-
eiga prie bet kokio iSmontavimo, priezidros ar re-
monto veiksmy atlikimo.
+ Maisytuvo montavima turi atlikti tik asmuo turin-
tis atitinkamas kvalifikacijas. Visoms Zaloms, atsi-
radusioms dél neprofesionalaus montavimo arba
netinkamos prieziGros néra taikoma garantija.
+ Maisytuvus reikia montuoti naudojant visus
originalius gamintojo tiekiamus gaminio kompo-
nentus.
« Norint pirkti papildomas dalis reikia susisiekti su
gamintoju el. pasto adresu sklep@deante.pl
« Norint uztikrinti ilgalaikj ir patikimg maisytuvo
naudojima, reikalingi rutuliniai vozZtuvai su filtru
stovintiems maisytuvams arba tarpikliai su sieni-
niy maisytuvy filtrais.
+ Negalima nenaudoti astriy jrankiy arba rakty
lanksciy Zarny prisukimui prie maisytuvo korpuso.
Zarnos neturéty bati susuktos ar sulenktos.
« Maisytuvai yra skirti montuoti pastaty viduje. Ne-
galima leisti, kad uzsalty maisytuvas arba vanduo
esantis jame.
- |lgai nesinaudojant maisytuvu, rekomenduojama
uZzsukti pagrindinj vandens voztuva.
- Negalima palikti maiSytuvo be prieziGros atlie-
kant vir§slégio bandyma.

Nerekomenduojama naudoti termostatinio
maisytuvo su dujiniais ir elektriniais vandens Sil-
dytuvais.

Skirtingy negu termostatiniai maisytuvai
reikalavimai:
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Termostatiniy maiSytuvy reikalavimai:

TECHNINES PRIEZIUROS VEIKSMAI
Vartotojas privalo reguliariai valyti: aeratoriy, ru-
tulinius voztuvus su filtru, maiSytuvy pavirsiy ir
tikrinti Zarny, filtry jungtis.

Rekomenduojame:

- Naudoti minkstus skudurélius.

- Nenaudokite priemoniy, kuriy pagrindg sudaro
chloras, alkoholis, stiprios ragstys, bazés ar tir-
pikliai.

- Nenaudoti priemoniy su mikrogranulémis.

« Naudoti biologiskai skaidoma chemija, kurios
subtili struktdra yra pagrista vaisiy ragstimis, t. y.
rekomenduojamomis Deante priemonémis.

- Maisytuvo valymo metu turi bati kambariné tem-
peratdra.

« Po valymo uzbaigimo tiksliai nuplauti plaunama
pavirsiy nuo chemijos Likuciy ir iSvalyti iki sausu-

mo.
- Nenaudoti valymo jrenginiy su aukstu slégiu ar
garais.

Detaliau apie garantijg interneto svetainéje
www.deante.pl
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INSTALLASJON

« Skyll vannledningen for a fierne forurensninger
fgr du monterer blandebatteriet. Unnlatelse av
dette kan fgre til skader pa blandehodet eller re-
dusert vanntrykk.

« Stedet og metoden for montering ma sikre fri
tilgang for eventuell demontering og vedlikehold
eller reparasjon.

- Blandebatteriet bgr monteres av en kompetent
person. Eventuelle skader som skyldes feil instal-
lasjon eller vedlikehold dekkes ikke av garantien.
- Blandebatteriet skal monteres ved bruk av alle
originale komponenter fra produsenten som fgl-
ger med produktet.

« For a kjgpe deler, vennligst kontakt produsenten
pa sklep@deante.pl

« For & sikre langvarig og palitelig bruk av bland-
ebatteriet, skal man bruke kuleventiler med filter
for stdende batterier eller pakninger med sil for
veggbatterier.

« Ikke bruk skarpe verktgy eller ngkler for a skru
fleksible slanger.

- Blandebatteriene er beregnet for innendgrs ins-
Fallasjon. Ikke la blandebatteriet og vannet i det
ryse.

- Det anbefales a stenge hovedventilen pa vann-
ledningen ved lang fraveer.

- Ikke la blandebatteriet vaere uten tilsyn under
trykkprgving.

- Det anbefales ikke & bruke termostatbatterier
sammen med gjennomstrgmningsvarmere.

Krav til blandebatterier uten termostat:

www.deante.pl

Krav til blandebatterier med termostat:

VEDLIKEHOLD

Brukeren ma regelmessig rengjgre perlatoren, ku-
leventiler med filter og overflaten pa blandebat-
teriet samt sjekke tilkoblinger pa slanger og siler.
Vare anbefalinger:

- Bruk myke kluter.

« Ikke bruk vaskemidler basert pa klor, alkohol,
sterke syrer, baser eller lgsemidler.

« Ikke bruk produkter med mikrogranuler.

« Bruk biologisk nedbrytbare vaskemidler med en
delikat struktur basert pa fruktsyrer, dvs. anbefal-
te vaskemidler fra Deante.

« Blandebatteriet bgr ha romtemperatur under
rengjgring.

- Etter rengjgring, skyll bort rester av vaskemidde-
let fra den rensede overflaten og tgrk den.

« Ikke bruk hgytrykksspylere eller damprensere.

Detaljer om garantien finner du pa www.deante.pl

www.deante.eu
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INSTALLATION

- Fore inloppsrérsanslutningar genomférs, maste
alla ror spolas noggrant for att ta, bort smuts och
rester. Om detta inte genomfdrs sa kan det orsaka
skador pa patroner eller orsaka lagt vattenflode.

+ Placering och tlllvagagang avinstallation maste i
slutdndan ge fri dtkomst for framtida demontering,
underhéllsarbete och reparationer.

+ Blandaren bér installeras av personer med
lampliga kvalifikationer. Eventuella skador till
foljd av icke-fackmannamassig montering eller
underhall ticks ej av garantin.

+ Installationen av blandaren ska genomfdras
genom att anvanda alla originalkomponenter som
tillkommer fran tillverkaren av produkten.

« For att kdpa delar & reservdelar, kontakta tillver-
karen via sklep@deante pl

- For lang hallbarhet av blandaren &r det ngdvan-
digt att anvanda kulventiler med filter for staende
blandare och packningar med silar p& véggmont-
erade blandare.

+ Flexibla slangar far inte bdjas eller vridas.
Slangar ska endast skruvas pa plats fér hand.

- Blandarna &r tillverkade for inomhusbruk. Lat
inte blandaren eller vattnet inomhus frysa igen.

+ Det ar rekommenderat att stanga av huvudvat-
tenventilen vid l&ngre tid av franvaro.

+ Ldmna ej blandaren utan tillsyn under pdgdende
trycktest.

« Termostatblandare bor inte anvandas i kombina-
tion med gasdrivna eller elektriska genomstrém-
ningsvarmare.

Krav for blandare utan termostat:

www.deante.pl

Krav for termostatblandare:

UNDERHALL

Anvandaren &r ansvarig till att renhalla féljande
regelbundet: stralsamlare, kulventil med filter,
blandarens yta, samt kontrollera slangkopplingar
och silar.

Rekommendationer:

» Anvand en mjuk trasa

- Anvand inte klor eller sprit, starka syror, baser
eller ldsningsmedel

- Anvand inte slipmedel eller slipande material

- Anvand biologiskt nedbrytbara rengdringsmedel
med en delikat struktur baserad pa fruktsyror,
helst rekommenderade av Deante agentur.

- Blandaren bér halla rumstemperatur under ren-
goring

- Efter rengdring, skolj av ytor noggrant for att ta
bort restkemikalier, sedan torka ytorna torra.

« Anvand inte hégtrycks angtvatt

Detaljer gér garanti finns p& www.deante.eu

www.deante.eu



ASENNUS

- Ennen tuloputkiliitantdjen tekemista kaikki syot-
toputket on huuhdeltava perusteellisesti roskien
poistamiseksi. Jos tata ei tehda, patruuna voi va-
urioitua tai aiheuttaa alhaisen veden virtauksen.

+ Asennuspaikan ja -tavan on varmistettava vapaa
paasy kaikkiin mahdollisiin purkuihin ja mahdol-
lisuus suorittaa huolto- tai korjaustoimenpiteitd.

- Sekoittajan tulee asentaa henkild, jolla on asian-
mukainen patevyys. Takuu ei kata mahdollisia va-
urioita jos asennuksen tai huollon on suorittanut
henkild ilman asianmukaista patevyytta.

- Sekoittajan asennus tulisi suorittaa kayttamalla
kaikkia alkuperaisia komponentteja, jotka sisalty-
vat tuotteeseen ja ovat valmistajan toimittamia.

+ Osia tilataksesi, ole yhteydessa valmistajaan:
sklep@deante.pl

« Varmistaaksesi pitkan ja luotettavan hanan kay-
ton, on kaytettdva palloventtiilid suodattimella
seisovien hanojen suhteen tai tiiviste suodattimel-
la seindhanojen suhteen.

- Joustavia letkuja ei saa taivuttaa tai kiertaa. Let-
kut saa ruuvata liittimeen vain kasin.

+ Sekoittajat on tarkoitettu asennettaviksi sisati-
loihin. Ald anna sekoittimen tai veden sen sisalla
jaatya.

+ On suositeltavaa kytked paavesiventtiili pois
paalta pitkan poissaolon ajaksi.

« Ald jata sekoittajaa vahtimatta painetestin ajaksi.
- Ei ole suositeltavaa kayttaa termostaattihanaa
juoksevan kaasun tai sahkdisen vesildmmityksen
kanssa.

Vaatimukset muille kuin termostaattihanoille:

www.deante.pl

Vaati ter ihanoille:

HUOLTO

Kayttaja on velvollinen puhdistamaan seuraavat
osat saannollisesti: ilmastin, suodattimella varu-
stetut palloventtiilit, hanan pinta letkujen liitosten
tarkistamiseksi, suodattimet.

Suositukset:

- Kayta pehmeaa kangasliinaa

« Ala kayta kloriitti- tai alkoholipohjaisia puhdistu-
saineita, vahvoja happoja, emaksia tai Lliuottimia

- Al3 kayta puhdistusainetta puhdistushelmien
kanssa.

Kayta biohajoavaa, hedelmahappopohjaista
puhdistusainetta, jossa on hienotekoinen rakenne.
ts. suositellut Deante aineet
- Sekoittajan tulee olla huoneenldammdssa puhdi-
stuksen aikana
- Puhdistuksen jalkeen huuhtele pesty pinta hu-
olellisesti kemikaalijadnteiden poistamiseksi. Py-
yhi kuivaksi.

« Al kayta korkeapaine- tai hdyrypesuria

Tietoa takuusta www.deante.eu

www.deante.eu
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UZSTADISANA

- Pirms maisitaja uzstadisanas izskalot Gdensvada
instalaciju tas attiriSanai no piesarnojumiem.
ST noteikuma neievérosana var radit kartridza
bojajumus vai Udens spiediena pazeminasanos.

+ MontaZzas vietai jabat tadai, kur bds briva pieeja
vélakai demontazai, apkopei vai remonta darbiem.

Maisitaja montazu drikst veikt kvalificéts
personals. Garantija nesedz zaud&jumus, kuri
radusies maisitja neprofesiondlas montazas un
apkopes dél.

Maisitdja montdza javeic, izmantojot visas
originalas komponentes, kurus produktam ir pie-
vienojis razotajs.

- Papildu rezerves dalu nepiecieSamibas gadijuma,
l0dzam sazinaties ar razotaju, rakstot uz adresi
sklep@deante.pl
Ilgmadzibas un  bezatteikumu darbibas
nodrosind$anai  nepiecieSams  izmantot  ar
mehanisko filtru aprikotus lodveida ventilus Gdens
maisitgjiem no virsmas vai ar sietinu aprikotas
blives 0dens maisitajiem no sienas.
+ Lokano $ldtenu pievienosanai maisitdja korpu-
sam neizmantot asus darbarikus vai atslégas.
Slatenes nedrikst bdt savérptas vai saliektas.

Maisitaji ir paredzéti montazai iekstelpas.
Nepielaut maisitaja un taja esosa Gdens sasalSa-
nu.

+ Ilgas prombdtnes gadijuma, ieteicams, noslégt
Udens padeves galveno ventili.

+ Neatstdt maisitdju bez uzraudzibas spiediena
parbaudes laika.

- Nav ieteicams lietot termostatisko maisitaju
kopa ar gazes vai elektriskajiem caurplddes Gdens
silditajiem.

Prasibas Gdens maisitajiem bez termostata:

www.deante.pl

Prasibas Gdens maisitajiem ar termostatu:

APKOPES INSTRUKCIJA

Lietotajam ir pienakums regulari tirit: aeratoru,

ar filtru aprikotos ventilus, krdna virsmu, ka ari

parbaudit slatenu un sietinfiltru savienojumus.

leteicams:

+ Izmantot mikstas dranas.

+ Neizmantot hloru, alkoholy, stipru skabju, sarmu

- Nelietot lidzeklus ar abrazivam dalinam.

- Lietot biologiski nodrdamu sadzives kimiju uz

augluskabju bazes, taja skait3, ieteiktos Deante

lidzelus.
TiriSanas

temperatara.

- Péc tirisanas pabeigsanas rdpigi noskalot no

virsmam tirisanas lidzeklu paliekas un nosusinat

ar sausu dranu.

- Nelietot augstspiediena vai tvaika tiriSanas

iekartas.

laika maisitajam jabadt istabas

Sikaka informacija par garantiju ir pieejama www.
deante.eu m3jas lapa.

www.deante.eu



MONTAZA

- Prije ugradnje mije3alice potrebno je isprati cijevi da bi se
uklonile necistoce. Ako to ne ucinite, moze doci do ostecen-
ja uloska mijesalice ili slabog protoka vode.

« Mjesto i nacin montaZe moraju osigurati slobodan pristup
mogucoj demontazi i moguénost izvodenja radova odrza-
vanja ili popravka.

+ Montazu mijesalice treba povjeriti osobi s odgovaraju-
¢om kvalifikacijom. Za ugradeni proizvod, Kupac bi trebao
provjeriti njegov ispravan rad prije ugradnje u nazocnosti
osobe koja nadzire rad proizvoda. Sva eventualna ostecen-
ja nastala kao rezultat neprofesionalne montaze ili odrza-
vanja nisu pokrivena jamstvom.

+ Montiranje ventila na bilo koju vrstu produZetaka / re-
duktora nije preporucljivo. Montazu mijesalice treba izvesti
koriste¢i samo originalne komponente koje su uklju¢ene u
proizvod i koje je proizvodac isporucio.

+ Za kupnju dijelova kontaktirajte proizvodaca putem elek-
tronicke adrese: sklep@deante.pl

« U skladu s moguc¢noscu oneciscenja vode koja mozZe na-
Stetiti proizvodu, potrebno je upotrijebiti kut, nepovratne
ventile s filtrima u spoju izmedu crijeva mijesalice i instala-
cije ili brtveni zaslon za zidne mijesalice i tuseve.

- Nije dopusteno koristenje ostrih alata ili kljuceva za pri-
kljucivanje fleksibilnih crijeva na mijesalicu. Fleksibilna
crijeva ne smiju se savijati ili uvijati.

« Mijesalice su namijenjene za unutarnju ugradnju. Ne do-
pustite da se voda smrzne unutar mijesalice.

« Preporucuje se iskljuciti glavni ventil za vodu tijekom
duge odsutnosti.

« Ne ostavljajte mijesalicu bez nadzora tijekom ispitivanja
pod tlakom.

+ Nije preporucljivo koristiti mijeSalicu s termostatskom
glavom s proto¢nim plinskim i elektri¢nim bojlerima.

« Jamstvo zadrzava pravo izvrsiti promjene u proizvodnji i
ispravke proizvoda koji proizlaze iz tehnoloskog napretka i
estetskih vrijednosti bez prethodne najave.

+ Jamstvo izjavljuje da se boja (sjena) proizvoda iz iste linije
moze malo razlikovatii da je u sli¢noj nijansi. Razlika u sjeni
nije nedostatak proizvoda i moze proizaci iz uobic¢ajenog
procesa proizvodnje.

www.deante.pl

Zahtjevi za ostale vrste mijesalica,
osim termostatskih:

ODRZAVANJE

Korisnik je duzan redovito Cistiti slijedece: aerator, kugli¢ne
ventile s filtrom, povrsinu mijesalice i provjeriti spojeve cri-
jevaii filtera mrezom.

Preporuke:

+ Koristite meku krpu

+ Ne koristite sredstva za c¢is¢enje na bazi: klora, alkohola,
kiselina, baza, otapala

+ Nemojte koristiti sredstvo za ¢i$¢enje s mikrogranulama.
- Koristite biorazgradiva sredstva za ciS¢enje njezne struk-
ture na bazi vocnih kiseling, tj. preporucuje se sredstvo
Deante.

+ Mijesalica treba biti na sobnoj temperaturi tijekom ¢i-
Scenja

+ Nakon cis¢enja, temeljito isperite opranu povrsinu kako
biste se rijesili ostataka kemikalija i obriSite da bude suha.

« Ne koristite visokotlacne i parne Cistace.

Pojedinosti jamstva naci ¢ete na www.deante.eu
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NAMESTITEV

- Pred priklopom baterije izperite instalacijo, da
odstranite nesnago. Ce tega ne storite, lahko pride do po-
Skodbe glave ali zmanj$anja tlaka pretoka vode.
- Kraj in nacin montaze morata zagotavljati prost dostop za
primer morebiti potrebne demontaze, izvedbe vzdrzevalnih
del ali popravil.
- Namestitev baterije mora izvesti ustrezno kvalificirana
oseba. Za vgrajeni izdelek mora kupec pred namestitvijo
preveriti njegovo pravilno delovanje v prisotnosti osebe,
ki nadzoruje delovanje izdelka. Garancija ne zajema more-
bitne Skode, ki bi bila posledica nepravilne namestitve ali
vzdrZevanja.
+ Namestitev ventilov na katero koli vrsto podaljskov /
reduktorjev ni priporocljiva. Namestitev baterije je treba
izvesti z uporabo vseh originalnih sestavnih deloy, ki jih je
skupaj z baterijo dobavil proizvajalec.
- Za morebiti potreben nakup delov se obrnite na proizva-
jalca s sporocilom na sklep@deante.pl
+ V skladu z moznostjo kontaminacije vode, ki lahko po-
vzroCi $kodo na izdelku, je treba uporabiti kot, kontrolne
ventile s filtri v povezavi med mesalnimi cevmi na instalaci-
jo ali tesnilni zaslon za stenske mesalnike in tuse.
- Ne uporabljajte ostrih orodij ali kljucev za privijanje gibkih
cevi na baterijo. Cevi ne smejo biti zvite ali upognjene.
- Baterije so namenjene za namescanje znotraj stavb. Ne
dopustite, da pride do zamrznitve baterije in vode v njej.
- Priporoca se za c¢as daljSe odsotnosti zapreti glavni vodni
ventil.
« Ne puscajte baterije brez nadzora med preverjanjem tlaka.
- Ni priporocljivo uporabljati termostatskih baterij skupaj s
preto¢nimi plinskimi in elektri¢nimi grelniki vode.
- Garant si pridrzuje pravico do sprememb proizvodnje in
popravkov izdelka, ki izhajajo iz tehnoloskega napredka in
estetskih vrednosti, brez predhodnega obvestila.
- Garant izjavlja, da se lahko barva (odtenek) izdelka iz iste
linije nekoliko razlikuje in je v podobnem odtenku. Razlika v
senci ni pomanijkljivost izdelka in je lahko posledica obicaj-
nega proizvodnega procesa.

/20
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Zahteve za netermostatske baterije:

VZDRZEVALNA OPRAVILA

Uporabnik je dolzan redno distiti: prezracevalnik, krogel-
ne ventile s filtrom, povrsino baterije, ter preverjati poveza-
ve gibljivih cevi, sitastih filtrov.

Priporo¢amo:

- Uporabljati mehke krpe.

- Ne uporabljati sredstev na osnovi klora, alkohola, mocnih
kislin, baz ali topil.

- Ne uporabljati sredstev z mikrogranulami.

« Uporabljati biolosko razgradljiva kemi¢na sredstva z
obcutljivo strukturo na osnovi sadnih kislin, tj. sredstva, ki
jih priporoca Deante.

- Med ¢is¢enjem naj ima baterija sobno temperaturo.

« Po zakljucku c¢isc¢enja temeljito splakniti ¢is¢eno povrsino
ostankov nesnage in uporabljenih kemi¢nih sredstev ter jo
dobro obrisati.

- Ne uporabljati visokotla¢nih ali parnih Cistilnih naprav.

Podrobnosti v zvezi z garancijo najdete na strani
www.deante.eu

www.deante.eu
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ZESTAW DO FILTRACJIWODY
Water filtration kit

Instrukcja montazu i pielegnacji
T Assembly instructions




BEZPIECZENSTWO

- Nie uzywaj systemu do uzdatniania wody skazonej mikrobiologicznie lub o nieznanych parametrach bez
poddania jej wczesniejszej dezynfekcji.

+ Nie nalezy montowac systemu filtracji na zewnatrz budynkéw, w warunkach ekstremalnie wysokiej lub
niskiej temperatury, a takze w poblizu urzadzen bedacych zrodtem ciepta takich jak: grzejniki, kaloryfery,
kotty itp.

NIE PODtACZA(': URZADZENIA DO ZRODLA GORACEJ WODY!

PODSTAWOWE PARAMETRY TECHNICZNE

Zywotno$¢ wkkadu 11000 Litréw lub 6 m-cy*

Maksymalny przeptyw wody | 3,7 /min.

Nominalny przeptyw wody 2 l/min

PARAMETRY, KTORE MUSI SPELNIAC WODA DOPROWADZANA

DO SYSTEMU
Cisnienie wody zasilajacej 2,2-6,0 Bar
Temperatura wody zasilajacej | 2-38°C metnosc < INTU
Stezenie chloru <0,3 ppm
Odczyn wody 6,5-9,5
Y] SAFETY

- Do not use the system to treat microbiologically contaminated water or water with unknown parameters
without disinfecting it before filtration.

+ Do not install the filtration system outdoors, in extremely high or low temperatures, or near heat sources
such as radiators, heaters, boilers, etc.

DO NOT CONNECT THE DEVICE TO AHOT WATER SOURCE!

BASIC TECHNICAL PARAMETERS

Cartridge life 11,000 liters or 6 months*
Maximum water flow 3,7 /min.
Nominal water flow 2 /min

PARAMETERS THAT MUST BE MET BY THE WATER SUPPLIED TO THE SYSTEM

Feed water pressure 2,2-6,0 Bar

Feed water temperature 2-38°C Turbidity < INTU
Chlorine concentration <0,3 ppm

Water pH 6,5-9,5

/2
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Wymiana filtra / Filter replacement

o @“‘«'@ B %%

zamow / order

¢

B L [
2 3
-  —_—

® J/ ® 1\

reset 3 s.




